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Tutuba Texts
—*A Bush Sprite and a Good Man’, and ‘Two Bush Sprites
and Two Little Boys—

Maho Naitou

1. Introduction

Tutuba language is spoken as the traditional language of Tutuba islands, Vanu-
atu. An Oceanic language, it is spoken as a first language by approximately 5001
people (Lynch and Crowley 2001 p47.).

The phonemes of Tutuba are: /btdkmnygpBshrl(h) (m);ieaou/
/(B) (m)/ are pronounced by the older (more than 50) and now young generation
pronounce /b m/ instead. Voiced stops are prenasalized. This is mostly noticeable
in non-utterance-initial position as well as other Oceanic languages.

The following two texts are in the Tutuba language, and narrated by Turambue
(male, 70’s), who was born and raised in Tutuba. They are folktales about the
bush sprites who have long hair, long nails and can fly?. I translate these texts
into both English and Japanese®. Abbreviation in glosses and Orthography are
shown in page 147.

2. Texts

The following two stories were recorded on 15 August 2004 in Feoa village.

1There are several reports about the number of Tutuba language speakers. For exam-
ple, Lynch and Crowley (2001 p47.) reports that the number of the speakers is 500, and
SIL(http://www.ethnologue.com/ 2004. 12/02) reports 100.

2The bush sprite is translated into the lisefsef in Bislama which is recognized in the Vanuatu
Constitution as the national language. The following description is about the lisefsef indicated
by A New Bislama Dictionary. “Lisefsef(n) bush sprite [The appearance differs from island and
island. On some island, this is a short hairy man with long fingernails who typically lives in
roots of banyan tree. On other islands, it may have the appearance of a normal adult man or
woman.}” (Crowley 1995 p136.)

31 would like to express my gratitude to my informant and friends in Tutuba for their coop-
eration. Thanks to Turambue, Elles and John Tapi. I am also thankful to Annie who corrected
my English.
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2.1. A Bush Sprite and a Good Man

1. ae  nentofon nane ka reti matan na feasi nde

will now here 1SG.Ir tell because Art bush sprite the

Now, I will tell you a story of a bush sprite.

2. nna mbal na  singo-na singo-n ofofoai ro lo
3SG.R  like Art mouth-her mouth-Link swear and Prog.

ofofo  turfatea

swear always

The bush sprite always curses and swears.

3. fose na mbong etea etea ma ate na famba marandi
once Art day one one 3SG.R sit Art  hole stone
etea

one

Once, one day she was sitting down the hole of the cave.

4. nna lo ofo ra-tamoloi nde
3SG.R Prog. swear PL-man  the

She was swearing everyone.

5. mo ufo  ra-tamoloinde mo fa 0] r ae ra
3SG.R  swear PL-man 3SG.R go 3PL.R say will 3SG.Ir
Isu a na I3 Isu tamanna
kill 3SG:O0 but 3PLR kill how

She had sworn everyone, so that they talked, “Let’s kill her. How shall we do?”

6. ma fa fose na mbong etea tamoloi etea ma m
3SG.R go once Art day one man one 3SG.R come
me le falai a mo tofi na isa-na IO
3SG.R again. Pass 3SG:O 3SG.R call Art name-3SG:O then
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mo ufe a

3SG.R swear 3GS:0

One day, when a man went across the cave again, the bush sprite called his

name and swore him.

7. mo ufe a ro mo ngo me siati me r
3SG.R swear 3SG:O so 3SG.R feel 3SG.R bad 3SG.R say
ae ka lsu feasi nde
will 1SG.Ir kill bush sprite the

What she did made him upset so that he decided to kill her.

8. ro by ae o Isu a 0 r saina, )
3PLR say wil 2SG.R kill 3SG:0 2SG.R say what 2SG.R
ndafsai na sala-na me r io ae ka Isu a

know Art way-35G:Poss. 3SG.R say yes will 1SG.Ir kill 3SG:O
They asked “How will you kill her? Do you know the way?” He said “Yes, I will
kill her.”

9. me r  ngo ma fano mo lsu ra-mbokalai mo
3SG.R say yes 3SG.R go 3SG.R kill PL-small lizard 3SG.R
Isu arfi nde mo Isu  kalasur nde

kil cat the 3SG.R kil biglizard the

He said “Yes”, and he went to kill some big and small lizards and cats.

10. mo Isu ra-inol ma fa ma mburai ra ro
3SG.R kill PL-thing 3SG.R go 3SG.R throw away 3PL:O 3PL.R
ndanga,

smell

He killed them and went to threw them into a pit to get rot.

11. ro ma, lafi a ma fa ma mbasimbasi nna

and 3SG.R took 3SG:O 3SG.R go 3SG.R rub 35G.Nom

He collected the stale debris and rubbed it to his body.
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12. ma mbasimbasi nna ro ma fa mo tur
3SG.R rub 3SG.Nom and 3S5GR go 3SG.R stand
. na famba-n marandi nde

Art hole-Link stone the
He rubbed it and then stood in front of the hole of the cave.

13. ro feasi nde mo rngo na mbona-na ro
then bush sprite the 3SG.R feel Art smell-3SG:Poss. and

ma, ftai ma mae
3SG.R out 3SG.R come

Then the bush sprite smelled it and came out.
14. ma ftai ma ma mo sori a ro ma
3SG.R out 3SG.R come 3SG.R look 38G:0 and 3SG.R

mana ro rtireti
laugh 3PL.R  talk

She went out to look him and laughed. Then they talked.
15. ro mama me reti nna mer nentofon nane
3PL.R laugh 3SG.R tell 3SG.Nom that now here

daoa roturotu
1Dual.Inc.IP play

They laughed and the bush sprite asked him to play together.

16. ro tamol ndui nde me re nna mer daoa
and man good the 3SG.R say 3SG:O that 1DualInc.IP
roturotu

play
The good man said “Yes, let’s play.”

17. ro me r io mo ndui
and 3SG.R say Yes 3SG.R good

The bush sprite said “Yes, it is good.”
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18. ro tamo 1 ndui nde ma ntau nna

but man that good the 3SG.R afraid 3SG.Nom

But the good man was afraid of her.

19. ro me r ar daoa rturotu ro ae ka tauri
now 3SG.R say if wetwo  play then will 1SG.Ir hold
o ro ka solati o ka fa  kambulai
2SG:0 and 1SG.Ir carry 2SG:O 1SG.Ir go throw away
sea nno

strong  25G:0O
So that he said “If we play, I will carry and throw you hardly down.”

20. nno ar e le ao e fa ro e kuro
2SG.IP i Imp again 1SG.O Imp go and Imp leave
malum nao

soft 1SG.Nom

“If you do to me, you must leave me softly”
21. feasi me r io ae a mbal
bush sprite 3SG.R say yes will 3SG.Ir like that
The bush sprite said “Yes. It will be like that”
22. ro 103 ma ro taurtaur rarua ro
and 3DualIP come 3PL.R hold each other 3Dual:O and

ro taurtaur rarua ro tautaur rarua

3Dual.R holld each other 3Dual:O0 3Dual.R  hold each other 3Dual:O

And then they hold each other.

23. feasi nde mo solati a mo lofa mo kuro

bush sprite the 3SG.R carry 35G:0 3SG.R almost 3SG.R leave
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malum nna

soft 3S5G.Nom

The bush sprite carried and left him softly.

24. nna mo solati feasi ma fa ma fsai a
3SG.IP 3SG.R carry bushsprite 3SG.R go 3SG.R bang 35G:0O
mer a mate me ndere

sothat 3SG.Ir dead 3SG.R not

He carried the bush sprite and banged in order to kill her, but she did not die.

25. nna ma randusai ma sa mo solati a mo
3SG.IP 3SG.R  totter 3SG.R go 3SG.R carry 3SG:O 3SG.R
lofa, mo kuro malum nna

almost 3S5G.R leave soft 3SG.Nom
He threw her away but she rose totteringly and left the good man slowly.

26. ro tamol ndui nde me le solati a ma fa
and man good the 3SG.R again carry 35G:O 3SG.R go
lambiti fi-tambola etea mo lombei a aia  mer

root tree-dragon plum one 3SG.R incline 3SG:0 Ana that
a fsa kamea ma maombe me si mbal
3SG.Ir break break 3SG.R  bend 3SG.R go.down like this

a TO me ndere matan tanume me te mate

3SG.Ir but 3SG.R notgood because devil 3SG.R Neg. die

The good man carried her again and went to the root of a dragon plum to kill

the bush sprite, but she did not die because she was a devil.

27. ro ma, randusai mo solati a ma fa
so 3SG.R  totter 3SG.R carry 3SG:O0 3SG.R go
ma fa  turui malum nna

3SG.R go stand slow 3SG.Nom
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The bush sprite got up totteringly. She carried him again and left him slowly

down.

28. nna me le solati a feasi nde ma
3SG.IP 3SG.R again carry 3SG:O bush sprite the 3SG.R
fa marandi etea lo eno mo lombeia  aia na

go stone one Prog. sleep 3SG.R across Ana Art

marandi 1

stone that

The good man carried the bush sprite again and threw her to the stone.

29. na feasi me te  ndafsai a ar tamoloi nde

but bush sprite 3SG.R Neg notice 35G:O if man the
lo sinae mer a Isu mate-i a
Prog. pretend that 3SG.Ir kil dead 3SG:0

But the bush sprite did not notice that the man intended to kill her.

30. roa 10 ria mbal ma fa me le solati
3Dual.IP  3DualR do like this 3SG.R go 3SG.R again carry

tamo 1 ndui nde mo lofa mo kuro a

man that good the 3SG.R almost 3SG.R leave 3SG:O

marfitu  na bolmboloi na amalle

near Art door of a meeting house Art meeting house

They did like this and the bush sprite carried and left the good man close to

the meeting house.

31. tamo 1 ndui me le solati a ro me
man  that good 3SG.R again carry 3SG:0 and 3SG.R
tindofe nna me si na lolo aima

throw 3SG.Nom 3SG.R go.down Art inside home

That good man carried the bush sprite again and threw her into the house.
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32. me sifo ro ra inosea i ro lo ate na
3SG.R go.down and PL old the 3PL.R Prog. sit Art
lolo na amalnde ro ma mbulai nna ma
inside the meeting house now 3SG.R throw 35G.Nom 3SG.R
si aila 1o ro le  ra-masai ro lo Isu
go.down Ana so 3PL.R take PL-stick 3PL.R Prog. kil

a ro rofun mate-n ambu-na me eno TO
38G:0 3PL.R kill dead-Link fire-3SG:Poss. 3SG.R lie 3PL.R
mbosi TO ma ro lo fa mbal ro

turn  3PL.R come 3PL.R Prog. go like this so
tina-na me findi ma ma me I  pITITIIT
mother-3SG:Poss. 3SG.R  fly 3SG.R come 3SG.R say prrrrorr

me findi ma ma ma, saoa o ma O fa
3SGR fly 3SG.R come 3SG.R pass 3PL.R come 3PLR go

The bush sprite went down and the chiefs were sitting in the meeting house.
The man threw her again and the chiefs clubbed her to die. And then her

mother came flying with the sound “prrrrrr” and took her (daughter) out.

33. nira ro si ro ate
3PL.IP 3PL.R go.down 3PL.R sit

The older came down and sat.

R
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KHiIZBOADZ2 AL AP > TEORHVWOTEZ2H VW TWELE, EOZ2EbN
PARBEZILT, MERERLTLESBD, E50TREIN] EBLAEWVELL,
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INSEFEOS VLD CEARBRITARTEX L, ELT. TNOME-72TB5H0N
ERES o THIIEAANEHE. BEWENESED THAIHFORIIBVBRDEL 2.
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AL, RIZBIZEREEZHE, ROPALEITANT Lz, EBZEKCEHN, I
TEREN-EEZEE, BERICEZEDTELE, KOFTES TWEEESIZE
NTVWLERZBEDREDRETRELE, KO0 ERMNEIHT 0L EEIH
SEBRSEEOBBENTINVIIINEZTENLTENEMATRT, BOFEEKEEIMNE
BATIT>TLEWE L,

BEHEEEESIE, ot WELREIfT>R2DESS, EEMICEVWRNS D
AEDHRMoTEMDEIIT, EEBNCEORICESZDTL .

A Bush Sprite and a Good Man

I will tell you a story of a bush sprite.

Once, a wicked bush sprite sat at the entrance of the cave where she used to
live. She sat there watching people walking by the cave. As someone walked by
she greeted them with rude words. Those people were so upset to the rude words
she used to say that they talked “Let’s kill her. How shall we do?”

One day, a man walked by the cave, hoping that the wicked bush sprite will
greet him with good words, instead the wicked bush sprite called his name and
told very rude words. The man was very disappointed and decided to kill her to
stop her rudeness. People asked him, “How can you get rid of this wicked bush
sprite? Do you know a way to do?” The man replied, “Yes. To my best effort
I will get rid of her.” He set off to the bush, killed some lizards and some cats.
He put them together and threw them into a pit to get rot. After some days the
stale debris began to give out some bad smells. He collected the stale debris and
rubbed them all over his body. Without a minute wasted, he set off again to the
cave. As he reached the cave, he went to the entrance, stood thére, waiting to see
the wicked bush sprite.

The bush sprite had a sent of the stale debris. Immediately she came out of the
cave with a big smile on her face. She saw the man standing at the entrance to
the cave and talked to him. They talked and laughed. She asked the man to play
a game with her. The man agreed with fright. They decided to play the game
this way as his suggestion. Firstly the man had to carry the bush sprite to some

distance and threw her hardly down. Next the bush sprite had to carry the man
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to some distance and put him gently down. They agreed to follow the procedures
mentioned above.

The game began. They hold each other. The bush sprite carried the man
to some distance and put him gently down. The man carried the bush sprite
to some distance but put her down very hardly hoping that she would die, but
unfortunately she stood up again. Very slowly the bush sprite stood up with great
pain, carried the man to some distance and put him gently down. The man had
his turn, this time he threw the bush sprite onto a huge tree with very high roots
which gives great injury to the bush sprite.

With great pain and unable to stand up firmly, she carried the man to some
distance and put him gently down. This time the man took the bush sprite to a
huge rock and threw the bush sprite onto it, hoping that she would die, but she
didn’t. She didn’t realize that the man was intending to kill her.

The game continued until they came near to the villager’s traditional house
where the chiefs were sitting inside. The bush sprite gently put the man at the
door of the house. The man quickly carried the bush sprite and threw her inside
the house. The chiefs quickly picked their club, started biting the bush sprite on
the head. Her mother arrived just in time when the biting was getting worst and
she is almost dead. She flew around making a funny noise such as: “Prrrrrrr”.

She quickly took the bush sprite away leaving the chiefs inside he traditional

house, sitting wondering to where the bush sprite and her mother had gone to.

2.2. Two Bush Sprites and Two Little Boys

1. nna  mbong etea ro tamoloi etea ro rarme
35G.R day one and man one and with?

mesa-na rowa, fasu natu-roa erua
wife-3SG:Poss. 3Dual.lP born child-3Dual:Poss. two

One day, one man(husband) and one woman(wife) had two boys.

2. ro turu ro re kamiu me lo to

3PL.R getup 3PLR say 2PLIP Imp Prog stay

They got up and said (to their children) “You should stay.”
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3. kame rme tete ka fa na karende
1Dual.Exc.IP with mother 1DualExcIr go Art garden
ka fa ka 1 te noannan

1Dual.Exc.Ir go 1Dual.ExcIr take some food

“I and mother will go to the garden to bring some foods.”

4. ro fa ro lo to na karende ro nna
3PL.R go 3PLR Prog. stay Art garden but 3SG.IP
mo sola tasi-na ro roa fa roa hor
3SG.R  bring brother-3SG:Poss. and 3Dual.R go 3DualR look
menan ortai roa filei a

ripe nut 3DualR pick 3SG:O

They went to the garden and stayed there for a while. (While they were in the
garden,) he(the older brother) took his brother out to collect the ripe nuts.

5. ro roa filei a ro feasi nde ma
and 3Dual.R pick 3SG:O0 and bush sprite the 3SG.R
aftai ma ma, ro me r hei ko lo
out 3SG.R come and 3SG.R say hey 2Dual.R Prog.

a fesa,
3SG.0 what

(When) They picked it, a bush sprite came and said, “Hi, what are you doing?”
6. kaman ko lo an orota
1PL.Exc.IP 1PL.ExcR Prog. eat nut

“We are eating the nuts.”

7. 10 mo mbosi na nao-na mbal tamol ndu i

then 3SG.R  turn Art face-3SG:O like man good the

na feasi

but bush sprite

Then she changed her face like a good person although she was a bush sprite.
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8. me r

me ma datol do
3SG.R say

fa aima
Imp. come 1Trial.Inc.IP

1TrialR  go home
She said “Come! Let’s go to my home.”

9. ratol fa

ro tur se na  famba-n marandi ro
3Trial. IP go 3TrialR stand that Art hole-Link  stone and
me r  mbaru ma langa

3SG.R say rock 3SG.R open

They stood in front of the hole of the stone, and the bush sprite said to the
stone “Open!”

10. marandi ma langa

stone 3SG.R

ro si aia

open 3PLR go Ana

The stone opened and they went to inside.

11. ratol ma ro si tamanatu-na lo eno
3TrialR  come 3TrialR go husband-35G:Poss. Prog. lie

me r hi mandu-na 0 le na manbi nde
3SG.R say hi wife-3SG:Poss. 2SG.R take Art grandson the
ambe nena

where here

There was a husband who was lying when they went to inside. He said to his
wife, “Hi, where did you take these grandsons?”

12. me r nno hori ra nen tisan ro nno
35G.R say 2SG.R look 3PL:O here wup.there and 1SG.R
laf-i ra

take 3PL:O

She said “I looked them up there so I took them (here).”
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13. ro me r mo ndui me ma da eno

and 3SG.R say 3SG.R good 2PL.R come 1PL.IncIr sleep

And he said “I see. It’s good. Come here. Let’s take a nap.”

14. ro lo sina raoa matan ra an ra ra
3PL.R Prog. pretend 3Dual:O because 3PL.R eat 3PL:O and

rotol eno
3Trial.IP lie

They were deceiving two boys because they were going to eat the boys, so they

lay down.

15. rotol eno ma fa  Dbitinoi ma maturu

3Trial.IP lie 3SG.R go small 3SG.R  sleep

They kept on lying and the younger boy felt asleep.

16. lafoa i ma, ntau ro ma, ngara ro me
big the 3SG.R afraid 3PL:O 3SG.R cry and 3SG.R
isi a
catch 35G:O

When the older boy was crying in fear of them, he heard something.

17. ro me r  hai mandu mandu ra-inoi
and 3SG.R say hi grand father grand father PL-thing

a~nda, ro maturu
Class.-Dual:Poss. 3PL.R  sleep

She(the female bush sprite) said “Hi, granpa, our suppers slept.”

18. ro Dbitinoi me r 0o r saina bumbu

so small 3SG.R say 2SG.R say what grand mother

The small boy said “What did you say, grandma?”
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19. ro me r me ndere nao nno lo reti
so 35G.R say 3SG.R not 1SGIP 1SG.R Prog. tell
tel tumbu-n miu kamiruo me eno

pp grand-Link 1PL.Inc:Poss. 2DualIP 2Duallr lie

She said “Nothing. I was telling our grandpa that both of you slept.”

20. ro lo sina ra matan ra an ra
3PL.R Prog. pretend 3PL:O0 because 3PL.R eat 3PL:O

They are deceiving them because they would eat them

21. ro ae  nofa mo ror raoa ma fa me nde
3PL.R will small 3SG.R try 3Dual:O 3SG.R go 3SG.R not
nosia  fafine i ma tarai ma rafti na susu-na
old woman the 3SG.R break 3SG.R take Art brest-3SG:Poss

They tried but it did not work. The old woman tore her breast.

22. ma sambu na susu-na etea ro me T e
3SG.R  pull Art breast-3S5G:0 one and 3SG.R say Imp
an boi a~-m

eat pig Class.-25G.Poss.

She pulled off one breast and said “Eat your pork!”

23. ro mo kuro na susu-na me sifo ro
and 3SG.R leave Art breast-35G:Poss. 3SG.R go.down and
me 1 ortal me sile bitino i
3SG.R take nut 3SG.R give small the

He(the older brother) left her breast down and took nuts to give it to his brother.

24. lo an nna, ro me r “Uuuum” mandu

Prog. eat 3SG.Nom and 3SG.R say “Uuuum” grand mother



142 Maho Naitou

hor ma mboi a-na na ambe susu-na
look 3SG.R  pig Class.-3SG:Poss. but where breast-35G:Poss.
lo eno

Prog. lie

He (the younger brother) was eating it and the male bush sprite said “Umm.

Grandma, look! He eats the pork!”, but where? Her breast for him was left.

25. ro raoa fai a me nde raoa eno
and 3DualIP make 3SG:0 3SG.R not 3DuallP Ilie

Two bush sprites (tried to) make children sleep, but it did not work.

26. feasi mera i feasi fafinei roa ma

bush sprite man the bush sprite woman 3DuallP 3SG.R

turu 1o biti ~mera i me le na fulu-raoa

sleep and small man the 3SG.R take Art hair-3Dual:Poss.
ma m me ndi ra sara etea

3SG.R come 3SG.R tie 3PL:O place one

The male bush sprite and female bush sprite felt asleep, so the (older) boy
tied their hairs.

27. fulful-na afe-ra fulful-na lima-ra

hair-3SG:Poss. under arm hair-3PL:0  hair-3SG:Poss. arm-3PL:Poss.
fulful-na karu-ra me ndi ra efui  sara etea

hair-3PL:Poss. leg-3PL:O0 3SG.R tie 3PL:O every place one
ro mo solati bitino = i raoa taral ro me

and 3SG.R carry small the 3DualIP stand and 3SG.R

r bar ma langaro  marandi ma malaga roa fa

say rock 3SG.R openand stone 3SG.R open 3DualR go
IO turu farea

Dual R get.up outside

He tied the every hair; under arm hairs, arm hairs and leg hairs. The small
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(older) boy took him (younger brother) and two boys stood, then he said “The

rock! Open!” and the rock opened, so that they went to outside.

28. raoa ro maturei ro ro r tausana mandusana
3Dual.IP 3Dual.R  startle and 3DualR say tausana mandusana
tausana mandusana tausana mandusana

tausana mandusana tausana mandusana

The two bush sprites were startled and said “tausana mandusana tausana man

dusana tausana mandusana.”

29. ro roa roa, falao ro fano ro frati tel
and 3DualIP 3DuallP run and run 3DualR come out pp
tama-ra tina-ra IO rongo mo ndui
father-3PL:Poss. mother-3PL:Poss. 3DualR  feel 3SG.R good
belesa ro ro maturei  nira ro i noannan
very and 3DualR startle 3PL:O 3DualR take food
tarina tuan boe ro ro fe noannan lafoa sur
many with pig and 3 DualR make food big,many pp
raoa To ro to
3Dual:O now 3.Dual:R stay

Two boys continued running and they arrived at the house at last. Their parents
were relieved and they were so happy that they took many foods including pigs

and made a lot of foods for the two boys.

30. ro storen me ef han
and story 3SG.R finish here

(The) story ends here.

R
ZADBREEZADROT

BBHEE, 2 NOFRELDOREENNE Uik, 51 (8) EET 2 AOTHIZEL



144 Maho Naitou

FL7, (BREFERBEFELTCWARIN, BZBRILICT > TAIMEXRYZE E >
TLBM5], oMY, LES<REo TEERHATLE., T, BEFEZEL
DSR2 ADBOTFREFOBEES LizhEnd &, RIFBZ2ENT, L<RALEK
DREEDITHICHNMTITLENE L,

TOEDARKDEEZR > TWEE, BENEINSEDBLSHENTROIIITENEL
7o TRB, MELTVBAEN?] BOFEER BEELBRADEEERTVBIAKL, ]
EBEZFELR. ThE2BLK LERRESZTLTHHRURATHIMDOLDICEEFEZ DL
DhZ, BVWELE, TBNT, AOBIBIITISC2BWNL, (ZOKNERETH
BT EREAMSIRN) BOFEBIIEZE RBIITITIHE, ERLDEDINICULSL X
L. TUTEBNEICEMN > TEVWELE BT 3L E3LEZETLL D,
ENENETRH O FEAN, BHERIHFAASTIFEE L, £ L TESIZEDHEA
LS, BoTNBIERORDEZAETRELR. HEANET EEEORIZED 2
S5HD, EIZ 1B0, ECTHRET (COVE) EBIHR 220N ) EkThx
L. B TR ZOFBCTSZEIOHRTHER DL, TLTENTERLENSD
it EBVELE, Bld THH, 321FE., ThIIR< Pk, BT, —HIBE
BLEDD.) EEVELE, ZOEROKRBIEI2ADBOFERENSDHDES D
TIMN, TARTEREBLRIBHET, FRAEBZLEEITZDICRICRVELE,

BEORBEHIIHBITRD, LES<KLDERBE->TLEVWELE, BiZEND
& RBERBOTITTORMNBTVELE, &, BEEOLOFERBIATEELE, R
Z. BYZBLE] EE->TWET, TNZHEVWEEBOFIE TRA. §BATE- L
D?) EERICHEFE Lz, BEEOLKE MMbE->Twianwk, filddaizizt0BT
WA (BEDOB) o biBlEiGALETX] LBEAELE, RBIERZAD
DLEEBERTLERS L, ZELTWBOTY,

EESIBOFLLERTILIEIEREHELELRED, S EEERA, &
DERIEDOABE2 b EMBEAREAT (ZOBOBAEBENR. ] LRBIIEL
HMLELE. FLEOBOFIRI>ZDENZTICEE., £EER>HAROEZROEL
THIZZTNEELELLE, ROEZEZEXRTWSEREDLRWEEOCHIL. BB, R
SN BIEAZARTVNS X! ] EEBREVWELEN, EHRITERTWEZDOTLED
N VWA, HSICELERIIKICENM, HEEEXRTRWRN>72D0TLE, ZA
DEBEIFHREBZBESBELIELELEDN SESWEEHATLE, TohDEN
TLESEBOBEEILDERREIIATLENE L,
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ZADEEVNBOAAEZORIIELOBOFIRIESOBOEZ VD EDITHNAD
El7, BOFRLOKEZ2BEOLETORELHENMTTELE, BOE, HOE, O
E. TLTROERELTOEKEEHL, FEEHEZWEDITLEDTY, £L T,
BOFIIHEEN, HOAVOMICEBELE, DEX VBT ) T25L5130E. ®
SRAICHS ZENTEXELE, ZADEBRERIKE, U89 URod) F9
TF IURoHgF FUHF TURedF) EBXEEIELE,

BOFBREDICED, BREAVEBBIADBDORETEEDELS I ENTE
EFlLz, BOFOmEBIXETHESELT. ZAVNRES TERIENEHIZS N Lo
DT, RoTERZADEDITEERABLEZD, WANS ETHIEZ VWO IENERL
THTF=DOTLRE, BLEW,

Two Bush Sprites and Two Little Boys

One day, a husband and a wife had two sons. They decided to go to the mountain
to collect some food. The two children stayed at home. The parents had been to
the mountain for so long, so the oldest son took his brother to the bush to look
for wild nuts.

When they were collecting some ripe nuts, a wicked sprite appeared to them.
Then she asked them, “what are you doing?” “We are collecting nuts”, said the
eldest son. The wicked bush sprite quickly changed her face into an ordinary kind
man’s face and asked the two children to go with her to her home. They started
walking until they came to a huge rock. The wicked bush sprite spoke with great
surprise. She said, “Open big rock!” suddenly the huge rock swung open, and
she asked the two children to get inside the huge cave. The wicked bush sprites
husband was sleeping as they got inside. Suddenly he woke up and asked his wife,
“When did you get these grandsons?” She replied, “I saw them from the bush
and brought them here.” “Well done. Come here to have a little nap!” said the
husband. At last the two wicked bush sprite decided to have them for supper.
They asked them to go to bed so they could kill them.

The youngest son felt asleep, but the eldest was so frightened that he cried and
couldn’t sleep. The wicked wife said, “granpa, our food slept.” The eldest soh

heard the wife whispering and asked, “Grandma, what are you talking about?”
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The wicked bush sprite replied, “Nothing. I was just chatting with your granpa.”

The wicked bush sprites were trying their best to kill the two children, but
unfortunately they failed. The wicked lady stood up and broke one of her breast
and quickly gave it to them to eat. She said, “Eat your pork!” The boy quickly
put the breast clown and took a nut and gave his youngest brother to eat. The
two wicked bush sprite thought the two children were eating the breast, but they
didn’t. They were eating nuts instead. The husband said, “Umm! Old lady look!
He is eating his pork!” The wicked bush sprites tried their best to have them for
their supper but they couldn’t. At last, the wicked bush sprites were tired and
felt asleep.

The eldest son quickly walked close to where they were sleeping, sat down beside
them and carefully tied all the hairs from the arm pit, head and their feet together.
He carried his brother and quickly walked towards the huge rock. He said, “Open
big rock!” The rock swung opened and they both went to outside. Suddenly the
two bush sprites woke up and saw no one sleeping near them. They quickly said,
“tausana mandusana tausana mandusana tausana mandusanal”

‘The two children ran very fast to reach their home. At last they reached their
house where they met their happy parents. They were very excited to be home
again. The parents were so happy to have them home again, that they collected
many foods and wild pigs and host a very big feast.

The story ends.
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Abbreviation in glosses

1,2,3  first, second, third person
lInc.  first person inclusive(plural)

1Exc. first person exclusive(plural)

Art article
Ana anaphora
Class classifier
Fut future

Imp imperative

intr intransitivising affix
1P independent pronoun
Ir irrealis

Link  possessive linker

Neg negative particle

Orthography

Nom

Poss

pp
Prog

Rep

s.0.
SP

s.t.
tr

nominative complement
object pronoun (Accusative clitic)
plural

possessive pronominal
preposition

progress

realis

repeating action
singular

someone

subject pronoun(clitic)
something

transitivising suffix

(There was not any words with the apico-labial sounds in these texts, so that

following table does not have them.)

alphabet phoneme

mb b
f B
nd d
t

k k
ng 3
m m
n n
s s
r £
h h
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